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ECO STUCCO - carta in cellusa / Scheda Tecnica
ECO STUCCO - cellulose wallpaper / Technical Specifications

Descrizione / Description
Carta da parati decorativa, utilizzabile per il rivestimento in ambienti interni, di pareti e soffitti. Tessuto non tessuto in 
fibra di cellulosa ottenuta da fonti FSC Non adatta alla posa in ambienti umidi.
Decorative wallpaper, suitable for interior wall decoration, partitioning and ceilings. Non vowen cellulose textile, obtained 
from FSC sources. Not suitable for humid environment.

Dettaglio della tramatura della superficie non stampata  / Unprinted surface detail

Larghezza rollo / Roll width
50 cm /  19,7 in

Lunghezza rollo / Roll lenght
Adattato sulla base delle dimensioni del soggetto e della parete / Adapted on the subject and wall size.

Spessore / Material Thickness
0,30 mm /  0,01 in

Grammatura / Weight (avg)
225 gr/m² / 6,6 oz/yd²

Inchiostri da stampa / Printing inks
8 colori ad essicazione UV LED - conformi normativa REACH - Certificati UL Greenguard Gold
8 UV LED colors - REACH compliant - UL Greenguard Gold certified 

Classe di reazione al fuoco / Fire Safety* 
Euroclass C-s1, d0 / EN15102:2007+A1:2011

Rilascio di formaldeide / Formaldehyde emission*
Nessun rilascio - Passa EN15102:2007+A1:2011 / None - Passed EN15102:2007+A1:2011

Collante per applicazione / Installation glue
Incluso nella fornitura - Henkel Metylan Special / Included in the supply - Henkel Metylan Special

Effettuare la posa in ambienti con temperature comprese  tra i 10° C e i  35°C, con umidità relativa del 40-60%. Prima dell’applicazione 
della carta da parati su qualsiasi superficie, assicurarsi che i sottofondi sia asciutti, puliti (privi di polvere, sporco, grasso, cere, ecc.), 
compatti, assorbenti in modo idoneo e lisci. Eventuali residui di vecchi rivestimenti devono essere  rimossi. I sottofondi molto porosi 
(con elevata assorbenza) devono essere trattati (pre-incollaggio).
During installation, environment temperature should be between 50°F to 95°F (10°C to 35°C), and UR among 40+60%. Before applying 
the wallpaper, the surface must be dry, clean (without dust, debris, grease, etc...), properly absorbent and smooth.  Any old previous paper 
remaining should be removed as well as the old adhesive. Very porous substrates (with high absorbency) must be treated (pre-gluing).
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*dati forniti dal produttore del supporto / data provided by the media manufacturer

AVVERTENZE / WARINGS

La parete rivestita con la carta da parati vinilica è pulibile con un panno morbido umido. Non utilizzare solventi.
Wall covered with Vynilic wallpaper is cleanable with wet soft cloth. Never use solvent.

MANUTENZIONE / MAINTENANCE


